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  ZMLUVA O SPOLUPRÁCI  
uzatvorená podľa § 269 ods. (2) Obchodného zákonníka 

  (ďalej len „Zmluva “) 
 

 
Zmluvné strany:  
 
1.  

Názov spolo čnosti:  Mestská časť Bratislava -Petržalka  

Sídlo /adresa :  Kutlíkova 17, 852 12 Bratislava 

Číslo ú čtu :  1800599001/5600 

IČO: 00 603 201 

DIČ : 2020936643 

V zastúpení   : Ing. Vladimír Bajan – starosta 

Kontakt : Mgr. Jana Jecková jana.jeckova@petrzalka.sk 

 
(ďalej len „mestská časť“) 

 
a 
 
2.  
Názov spolo čnosti:  Renviro s. r. o.  
Sídlo/adresa:   Planckova 4, 851 01 Bratislava 
IČO:     46 235 248 
DIČ:    2023304855 
V zastúpení:    Mgr. Pavel Škultéty – konateľ 
    Mgr. Zuzana Konštiaková – konateľ 
 

 (ďalej len „partner“) 
 

 
týkajúca sa  

spolupráce pri propagácii a fungovaní systému zberu  obalov z domácností  
 

PREAMBULA  
 

Mestská časť Bratislava-Petržalka  kladie veľký dôraz na  ochranu životného 
prostredia a snaží sa predchádzať znečisťovaniu  alebo poškodzovaniu životného prostredia 
a preto podporuje myšlienku  zberu a opätovného  zhodnocovania  obalových  materiálov  
v spolupráci s partnerom. 
 
 ČLÁNOK I.  

PREDMET ZMLUVY 
 

Predmetom tejto zmluvy je záväzok mestskej časti spolupracovať s partnerom pri 
propagácii a informovaní obyvateľov mestskej časti o systéme zberu obalov z domácností na 
jej území a záväzok partnera komplexne zabezpečiť organizáciu zberu obalov.  
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ČLÁNOK II.  
ZÁKLADNÉ PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN  

 
1. Povinnosti mestskej  časti: 
 

a) umožniť partnerovi vykonanie zberu obalov na  jej území, 
b) vhodným spôsobom informovať osoby s bydliskom v mestskej časti o možnosti 

zapojiť sa do zberu obalov. Vhodným spôsobom sa rozumie využitie všetkých 
mestskou časťou využívaných komunikačných prostriedkov v spolupráci s partnerom, 

c) poskytnúť partnerovi kontaktné informácie na správcov bytových domov, ktoré budú 
nevyhnutné pre partnera k vytvoreniu partnerstiev so správcami bytových domov na 
organizovanie zberu. 

d) vzájomne si s partnerom odsúhlasovať všetky nové materiály a informácie, ktoré sa 
týkajú propagácie a informovaní občanov ešte pred ich publikovaním. 

 
2. Partner sa  zaväzuje: 
 

a) zorganizovať a uskutočniť na území mestskej časti zber obalov podľa  
harmonogramu, ktorého príklad je prílohou č.1 tejto zmluvy, tak aby systém zberu 
neobťažoval občanov, 

b) v prípade úprav či zmien harmonogramu, ktorého príklad je prílohou č.1 tejto zmluvy, 
je partner povinný o tom upovedomiť mestskú časť a zaslať jej nový harmonogram, a 
to najneskôr 15 dní od zmeny harmonogramu, 

c) poskytnúť mestskej časti všetky potrebné informácie na plnohodnotné a komplexné 
informovanie obyvateľov v zmysle ods. 1 písm. b) tejto zmluvy, 

d) organizovať systém zberu obalov tak, aby nedochádzalo k hromadeniu vyzbieraných 
obalov na verejných priestranstvách (napr. pred bytovými domami, v okolí 
kontajnerových stanovíšť), 

e)  zber obalov bude realizovať spoločnosť, ktorá je oprávnenou organizáciou podľa 
zákona o obaloch,  

f) uzavrieť partnerstvo s jednotlivými správcami bytových domov o zbere obalov, 
g) v rámci uzavretých partnerstiev so správcami dodržiavať dohodnutý harmonogram,  
h) na svoje náklady  technicky zabezpečiť zber obalov, 
i) vstupovať do bytových domov a objektov len so súhlasom správcov, zástupcov 

vlastníkov bytov, vlastníkov nehnuteľností, či poverených osôb, 
j) nevytvárať na území mestskej časti medziskládky vyzbieraných obalov, ktoré neboli 

povolené príslušným orgánom, 
k) zabezpečiť na svoje náklady zhodnotenie a environmentálne vhodné zneškodnenie 

celého množstva vyzbieraných obalov pochádzajúceho z územia mestskej časti 
vyzbieraného v súlade s touto zmluvou, 

l) kvartálne poskytovať mestskej časti informácie, reportu, ohľadom množstva 
vyzbieraných obalov, a v prípade možnosti aj množstvá vyzbieraných obalov podľa 
jednotlivých domov, ako aj následný príjem na medzisklad a výdaj z medziskladu, 

m) zaslať  informácie o množstve vyzbieraných obalov, teda report mestskej časti, 
najneskôr do 15 dní nasledujúceho mesiaca po skončení kvartálu, 
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ČLÁNOK III.  
PRÍSPEVOK MESTSKEJ ČASTI 

 
1. Príspevok mestskej časti, za zber obalov, bol zmluvnými stranami dohodnutý 

nasledovne, za zber obalov od občanov, z bytových domov, či rodinných domov v 
katastrálnom území mestskej časti, podľa Článku I. a Článku II., ods. 2, písmena a), d), 
g), obdrží mestská časť príspevok 30€ (slovom: tridsať eur) za každú vyzbieranú tonu 
obalov v katastrálnom území mestskej časti. 

 
2. Príspevok sa bude uhrádzať kvartálne, na základe kvartálneho reportu 

partnera o množstvách vyzbieraných obalov v katastrálnom území mestskej časti, podľa 
Článku II. ods. 2, písmena k), 

 
3. Príspevok je splátny na účet mestskej časti a to najneskôr 15 dní po obdržaní 

reportu mestskou časťou podľa Článku II., ods. 2, písmena l) a m). 
 
 

ČLÁNOK IV.  
VŠEOBECNÉ USTANOVENIA  

 
4. Každá zmluvná strana je povinná bez zbytočného odkladu informovať ostatné zmluvné 

strany o všetkom, čo by mohlo mať podstatný vplyv na plnenie Zmluvy.  
 
5. Žiadna zo zmluvných strán neudeľuje na základe zmluvy inej zmluvnej strane právo 

používať jej názov, obchodné meno, ňou vlastnené alebo užívané ochranné známky ani 
iné označenia s výnimkou uvedenou v nasledujúcich odsekoch tohto článku. 

 
6. Partner udeľuje mestskej časti právo používať jej názov počas platnosti zmluvy na celom 

svete, ale len za účelom informovania tretích osôb o spolupráci partnera s mestskou 
časťou v oblastiach upravených zmluvou.   

 
 

ČLÁNOK V.  
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA  

  
1. Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať podľa potrieb mestskej časti a partnera po ich 

vzájomnej dohode. Zmeny a doplnky musia byť uskutočnené formou písomného 
dodatku podpísaného všetkými zmluvnými stranami, inak sú neplatné.  

 
2. Zmluva je uzatvorená na dobu určitú a to do 31. 12. 2018. Každá zo zmluvných strán ju 

môže vypovedať alebo od zmluvy odstúpiť len písomnou formou v 6 mesačnej 
výpovednej lehote. Výpoveď začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 
doručení výpovede druhej zmluvnej strane. 

 
3. Zmluvné strany môžu od tejto Zmluvy odstúpiť len v prípade, ak: 

a. druhá zmluvná strana podstatne poruší niektorú zo svojich povinností 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy, hoci bola na predchádzajúce podstatné 
porušenie písomne upozornená a bola jej poskytnutá primeraná, nie kratšia 
ako 30-dňová, lehota na nápravu, 

b. bol proti druhej zmluvnej strane podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo 
návrh na vyhlásenie reštrukturalizácie, 

c. druhá zmluvná strana vstúpila do likvidácie, 
d. dôjde k zániku druhej zmluvnej strany bez právneho nástupcu, 
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4. Túto zmluvu možno predĺžiť písomnou žiadosťou druhej zmluvnej strane, ale písomné 
oznámenie musí byť odoslané najneskôr tri mesiace pred termínom ukončenia, podľa 
článku V. ods. 2.  

 
5. Odstúpenie od tejto Zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej 

zmluvnej strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je 
neplatné. Odstúpením od Zmluvy Zmluva nezaniká od začiatku, ale až odo dňa 
doručenia odstúpenia druhej zmluvnej strane. Zmluvné strany sa dohodli, že pre prípad 
odstúpenia od tejto Zmluvy zo strany poskytovateľa aplikáciu ust. § 357 Obchodného 
zákonníka vylučujú. 

 
6. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu všetkými zmluvnými stranami. 
 
7. Zmluvné strany si prejavy vôle a informácie v súvislosti so zmluvou, vrátane výpovede, 

doručujú písomne na adresu uvedenú v ich úvodnej špecifikácii. Ak treba zmluvnej 
strane doručovať na inú adresu, musí to táto zmluvná strana ostatným zmluvným 
stranám písomne oznámiť a písomnosti odoslané po oznámení takejto novej adresy jej 
musia iné zmluvné strany doručovať na novú ňou oznámenú adresu. Písomnosť 
odoslaná jednou zo zmluvných strán inej zmluvnej strane doporučenou poštou na 
adresu určenú podľa tohto odseku sa považuje za doručenú aj vtedy, ak nebude 
prevzatá, a to odo dňa, kedy pošta uskutočnila neúspešný pokus o doručenie. 

 
8. Ak bude niektoré ustanovenie zmluvy neplatným alebo neúčinným, nedotýka sa táto 

neplatnosť iných ustanovení zmluvy, ktorá zostáva ako celok naďalej platná a účinná. 
Zmluvné strany sa pre tento prípad zaväzujú bezodkladne nahradiť neplatné alebo 
neúčinné ustanovenie ustanovením platným a účinným, ktoré bude najlepšie 
zodpovedať pôvodne zamýšľanému účelu neplatného alebo neúčinného ustanovenia. 
Zmluvné strany sa zaväzujú rovnako postupovať aj v prípade, ak to bude potrebné na 
prispôsobenie zmluvy zmene relevantných právnych predpisov. Do tohto času platí 
zodpovedajúca úprava obsiahnutá v právnych predpisoch platných v Slovenskej 
republike. 

 
9. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú zachovávať mlčanlivosť o všetkých poznatkoch a 

informáciách, ktoré si navzájom poskytli pri vzájomných rokovaniach o uzavretí tejto 
Zmluvy, ako aj o všetkých poznatkoch a informáciách, ktoré získajú v súvislosti 
s výkonom práv a povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy; tento záväzok mlčanlivosti 
a utajenia sa nevzťahuje na prípady, ak zmluvná strana poskytne informácie, podklady 
alebo doklady súvisiace s touto Zmluvou tretím osobám, ktoré jej poskytujú odborné 
služby (advokáti, daňoví poradcovia, audítori a pod.) a ktoré majú zákonom uloženú 
povinnosť mlčanlivosti. Od povinnosti zachovávať mlčanlivosť môže byť zmluvná strana 
oslobodená len v prípade, ak tak ustanovuje právny predpis alebo písomným 
vyhlásením druhej zmluvnej strany.  

 
10. Informácie, ktoré sa zmluvné strany navzájom dozvedeli v súvislosti s realizáciou 

predmetu tejto Zmluvy, ako aj obsah tejto Zmluvy a jej príloh a obsah všetkých listín 
poskytnutých, resp. sprístupnených podľa tejto Zmluvy, sa považujú za dôverné 
v zmysle ust. § 271 Obchodného zákonníka. 

 
11. Zmluva sa riadi právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike a na rozhodovanie 

sporov súvisiacich so zmluvou sú príslušné slovenské súdy. 
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12. Zmluva sa vyhotovuje v troch totožných rovnopisoch majúcich platnosť originálu, 
z ktorých jeden (1) obdrží partner, dva (2) obdrží mestská časť. Zmluvné strany si 
zmluvu prečítali, vzájomne vysvetlili a na znak súhlasu s ňou ju slobodne a vážne, nie v 
tiesni a nie za nevýhodných podmienok, podpísali. 

 
 
 
 
V Bratislave d ňa:      V Bratislave d ňa:  
 
 
 
 
 
 
 
___________________________   _______________________________ 
      Mgr. Pavel Škultéty        Mestská časť Bratislava-Petržalka 

konateľ spoločnosti           Ing. Vladimír Bajan 
                      starosta 
 
 
 
 
 
___________________________ 
        Mgr. Zuzana Konštiaková 
 konateľ spoločnosti 


